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L’INTERNATIONALE DE LA POMME DE TERRE
L’ALIMENT DU PROLÉTAIRE

Aujourd’hui j’en ai gros sur la patate, et j’ai beaucoup de raisons pour ! La dépossession des 
milieux populaires face à la politique — comme face à l’art — est une question qu’on se refile 
comme une patate chaude, comment transmettre un savoir et donner envie de réinvestir la poli-
tique transformé en purée médiatique, pour changer ce monde injuste, et ne pas tomber dans 
une morosité et un fatalisme que ces doryphores du capitalisme essayent de nous convaincre. 

Le niveau municipal, où se trouvent nos luttes, n’est pas un confinement ou un enfermement 
coupé des questions internationales mais le lieu où l’on peut affronter réellement les méca-
nismes de domination et voir les transformations concrètes de nos vies au quotidien. Si les 
moments de révolte et de résistance ne sont pas marrants, s’ils ne sont pas le reflet du monde 
que nous voulons crée, nous ne faisons que reproduire des luttes qui repoussent toujours à plus 
tard le plaisir d’être ensemble, de partager, d’éplucher, d’échanger des points de vue. Le premier 
réseau n’est-t-il pas le réseau affectif ?

À présent j’ai la patate ! Une idée à germée à l’association Ne pas plier pour organiser le 8 mai 
2010, L’internationale de la pomme de terre, l’aliment du prolétaire. Il s’agit d’une rencontre 
ponctuelle, une fête, un croisement de pratique qui s’élargit à l’espace public, une belle occa-
sion pour échanger des idées, des rêves et des utopies autour d’un plat à base de pomme de 
terre, lors d’un « repas de ville ». Et pour cela on ne manque pas de possibilités : gratin, purée, 
salade, tourte, à l’eau, au four, au lard, en robe des champs, sautée, frite, à la vapeur, bouillie…
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Que la fête commence !
L’association Ne Pas Plier, regroupe de drôles de citoyens organisés  pour qu’aux signes de la 
misère ne vienne s’ajouter la misère des signes. La structure de Ne Pas Plier est composée de 
modules de production complémentaires : L’Epicerie d’Art Frais produit les outils graphiques 
qui permettent de faire passer les messages, imprimer des  affiches, fabriquer des installations 
visuelles fortes, publier des brochures. Les CRU ( Chemins de Randonnée Urbains ) offrent 
aux citadins d’Ivry le plaisir de parcourir la ville à plusieurs et de s’en faire un portrait à la 
fois subjectif et collectif. Ils produisent une perception intime, locale et globale de la ville, qui 
invite à mettre de l’histoire dans la géographie. L’Observatoire de la Ville qui offre aux enfants 
et aux adultes, un possible lecture critique des espaces, des architectures, des objets et des signes 
de la ville.
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• J’ai cinq patates en liquide
• Avoir la patate 
• Boulette de pommes de terre
• Chanter comme une patate
• Confiture de pommes de terre
• Corvée de patates
• En avoir gros sur la patate
• Éplucher des pommes de terre. 
• Fécule de pomme de terre.  
• Galette de pomme de terre
• Gâteau de pommes de terre
• Gnocchis 
• Gratin Dauphinois
• Gratin de pommes de terre
• Hachis parmentier
• Knödels de pommes de terre
• L’aligot de l’Aubrac
• Nez en pomme de terre
• Patate
• Pommes de terre  à l’anglaise
• Pommes de terre à la maître d’hôtel 
• Pommes de terre à la parisienne 
• Pommes de terre à l’italienne
• Pommes de terre à la lyonnaise
• Pommes de terre à la provençale
• Pommes de terre à l’eau
• Pommes de terre au four

• Pommes de terre au lard
• Pommes de terre bouillies
• Pommes de terre boulangère 
• Pommes de terre Dauphine
• Pommes de terre en robe des  champs
• Pommes de terre farcies
• Pommes de terre frites
• Pommes de terre nouvelles
• Pommes de terre paillasson
• Pommes de terre sautées
• Pommes de terre St Florentin
• Purée
• Sac à patates
• Sac de pommes de terre
• Salade de pommes de terre 
• Schneebällchen
• Se débrouiller comme une patate
• Se refiler la patate chaude 
• Thian de pomme de terre
• Tourte aux pommes de terre 
• Va donc, eh patate ! 
• Patati patata
• Patatra
• Être dans la purée
• Avoir la frite

Potato, anglais

Kartoffel, allemand
Patata, espagnol
Krumpir, croate
Kartofel, danois
Kartul, estonien
Perunat, finois
Pomme de terre, français
Patacas, galicien
Πατάτες, grec
Burgonya, hongrois

Patate, italien
Malum Terrae, Latin
KartupeLi, letton
Bulvès, lituanien
Patata, maltais
Aardappelen, néerlandais
Poteter, norvégien
Ziemniaki, polonais
Batatas, portugais
Cartofi, roumain

Картофель, russe
Кромпир, serbe
Zemiaky, slovaque
Krompir, slovène
Potatis, suédois
Brambory, tchèque
Patates, turc
Картопля, ukrainien


